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ГЕНЕРАЛНИ КОНЗУЛАТ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ – Сиднеј 

CONSULATE GENERAL OF THE REPUBLIC OF SERBIA - Sydney 

12 Trelawney Street, Woollahra NSW 2025 

 

ПРИЈАВА 

рођења у иностранству 

(Registration of Birth Abroad) 

 

 

Чињеница рођења уписује се у матичне књиге рођених која се води за град – општину 
          The fact of birth is to be entered in the Register of Births maintained for the city/municipality of 

 , матично подручје , за: 
                                                         civil registry area                                                           for: 

 

Име детета 
Child’s name 

 

Презиме детета 
Child’s surname 

 

Дан, месец и година рођења 
Day, month and year of birth 

    

 

Место и држава рођења 
Place and country of birth 

 

Подаци о родитељима 
Parents’ details 

Оца 
Father 

Мајке 
Mother 

Име 
Name  

  

Презиме (и презиме пре 

закључења брака) 
Surname (and surname before 

marriage) 

  

Дан, месец и година рођења 
Day, month and year of birth 

  

Место и општина-град 

рођења, а ако је лице 

рођено и иностранству и 

држава 
Place and city/municipality of birth, 

and if the person was born abroad, 

the country 

  

Држављанство 

Citizenship 

  

Јединствени матични 
број грађана 
Unique Citizen Number 

  

Дан, месец и година 
закључења брака 
Day, month, and year of marriage 

  

Место закључења брака, а 

ако је брак закључен у 

иностранству и држава 
Place of marriage, and if the marriage 

was concluded abroad, the country 

  



Пребивалиште и адреса 
Place of residence and address 

  

Број личне карте-путне 

исправе, датум издавања и 

назив органа који је издао 

личну карту-путну 
исправу 

ID card or passport number, date of 

issue, and name of the authority that 

issued the ID card or passport 

  

 

 

 ___________________________                                         ПОДНОСИОЦИ ПРИЈАВЕ  

Јавна исправа на основу које је 

    утврђен идентитет подносиоца захтева/ 
 Public document on the basis of which the identity                                    

of the applicant was established                                                                     
              (својеручни потпис оца/ father’s signature) 

 

 

                                                                                                                     _________________________________ 

            (својеручни потпис мајке/mother’s signature) 

 
                                                                                                                     __________________________________ 

        (својеручни потпис детета старијег од 18 год.) 

                                                                                                    signature of the child over 18 years of age 

        


